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二、 背景

5. 在1970年到1978年间，曾向裁军委员会会议提出了许多工作文伟 就 

禁止发展、生产和储存化学武器及其销毁的公约草案的措词方面提了建议■其中最 

后f 文件（CCI/512）是1976年8月6日联合王国提出的，其中包括的条款 

看耘括了截止那时为止各国代表团所提的许多想法，特别是因为它提到了这样一 

项公约的可能核査问题「1979年和1980年美国和苏联向裁军谈判委员会提出了 

两份联含报告（C D/48和。12）,这些报告有切于明确共同协议的范围。

6. 在裁军谈判委员会的1980年和1981年会议期间，加拿大提出的工作文 

件（CD/113和CD/167）根据对各种活动的分析对一项化学武器条约进一步提出 

了某些核査和监督方面的要无第CD/167号文件,就括了哪些问题必须予以核査， 

以及可能采取的最僱限度办治 被认为是f 很有用处的指导性文件.后来，荷兰 

在第CD/203号文俐殲可以接受的核査程序的某些方面提出了一些设想，还有化学 

武器工作小组在它1981年会议的最后报告（CD/220）中总结了在这一领域所取 

得的进扇

7. 这些文件向裁军谈判委员会提供了更具体地考虑核査机构问题的范围。在 

这方面，暁舍王国的工作文件（CD/244）和德意志联邦共和国的工作文件（CD/ 

265）对核査化学武器公约遵守情况的原厕和规定起到了有益的指导作用.这份加 

拿大工作文件建议成立一个机构，它把化学武器核査的国家和国际两个方面结合在 

一起9在使用方式上具有公正、简单、互惠和非歧视的性质。

三、 核査的范国和组织机构

8. 本公约的每一个缔约国均应在其领土范围内根据其宪法程序通过国家执行当 

局提供执行办法.执行条款和这种所要求的由国家参加的核査将在国际指导下进行, 

以确保在所有国家领土范围内的公平执行.国家当局应向国际華员会提供协助并支 

持国际核査措施，以便向所有国家以及由所有国家提供遵守公约的充分保证。

9. 为了确保其他缔约国对公约各条款的遵守，任何蜻约国在符合公认的国际 

法原则的条件下，有权使用它所掌握的国家核査技术手既

10. 拥有国家核査技术手段的各缩约国家应在必要时，把它们通过这些手段得 
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到的、为公约的目的具有重要性的情报提供给其他缔约国使用。

11. 各缔约国应保证不妨碍一包括通过便用故意隐瞒的办一其他缔约国 

的国家核査技术手典

12. 国际核査措施应通过缔约国之间的协商和合作，以及公约缔约国的国际协 

商委员会的协切，在符合联备国宪章的原则下，通过国际程序进行•

13. 核査公约条款中关于初步公布，化学品的储存和生产设施的销毁，以及关 

于全面彻底禁止这类武器的发展、生产和储存的遵守情况，应要求包括国际的和国 

家的因素的三级责任亂 组织机构应包括公约的所有缔约国家，并于条约签署后立 

即建立，以便在生效时立即开始执行。在这一部分中提到的组织机构应包括以下三 

个组成部分：

(a)国际协商委员会

(◎国际核査机构

(c)国家当局

四、国际协商委员会

1 4.在第CD/22聘文件中作为“委员会”提到的公约各缔约国国际协商委员 

会(工CC)，要包括来自所有公约各缔约国的代記 每年至少应召开一次例会，并 

准备应任何一令缔约国的要求而召开会议，以便审议与执行本公约有关的关于核査 

遵守公约条款的问题

15.这个委员会应承担的义务为：

(a)通过核査商定的并在公约及其附件中详细规定的各项措施的执行情况, 

确保遵守公约各缔约国所承担的义务；

①帮切各国发展商定的执行和核査程序的细节；

(c)向联令国的适当机构提出报告，定期将执行公约条款中取得的进展通 

知该机构，并将缔约国不履行遵守公约规定必的情况迅速通知该机啓

⑷ 规定设立为制订进一步核查措施的细节可能需要的颍问机构，这种措 

施是销毁储存和设施的计划以及执行其他条款(关于化学武器生产 、 

储存和使用)的计划在进展时所蓼求制订出的；
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(e) 规定设立其他专家研究小组，也许有需要研究拟订适用于化学武器的 

•核査程序，以及预料不到的问题；

(f) 通过批准敢情报交换和核査安排收取有关计划执行的进展情况的报卷; 

以及

(g) 在公平的国际的和地区的基础上，为祕书处吸收工作人员.

1 6 .协商委员会将由一个小规模的常设秘书处来协助，这个秘书处将代表委员 

会管理和执行核査程序.秘书处将制订和保持一套提供委员会及各缔约国适用的制 

度，证明把开始阶段对已公布的储存和生产设施的销毁，并在以后阶段对不发展、 

生产和储存的保证载入文件。根据要求和商定的原则，使用若千方法包括定期现场 

视察的实际核査程序，要由国际核査暑来完成。

六.国际核査暑

国际核査暑(NA)在核查程序中将代表国际协商委员会进行活动，并根据其 /
责任的发展而继续扩展.

17■它由各缔约国任命的技术专家和非技术专家来补充。一些专家将列入编制, 

其他专家在有需要时临时提供.在销毁已公布的储存和设施期间，核査的方法和视 

察的次数可与公约的较长期的各个方面所需有所不同.国际核查署应做到：

(a)使用各种核査方法(遥感、现场视察、资料分析)的结合来确保各缔 

约国坚持了公约；

(0向各国家当局提供支持，以使其能履行它们的职权；

(0发展评估各国家当局所提交的意见的能力；

(d) 负责与各国家当局协调进行核査工作；以及

(e) 根据协商委员会的指示，接收和批准成员国提出的申诉。

七国家执行当局

18.要求本公约的每个签署国保持一个国家执行当局 (NIA)以执行和核査公 

约条款.每个缔约国应为国际核査署指定一个国家接触点将是适宜的。然而对多数 

国家来说，也许畿通过使用现有的国家机构来履行这种国家的责任。不论怎样，这 

些国家当局应做到：
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(a) 享有挑选技术的和非技术的视察人员的权利；

(b) 准备为满足国际核查要求所需的类型提供文件；

(c) 负责公约所要求的例行监测工作；

低)’接收和协助国际核査署决定进行的国际视察，这些视察是国际协商委 

员会根据有关需要进行例行视察活动的公约条款所作的指示而进行的;

(e) 向国际核査署提供交换需用的资料和其他有关情报 ；

(f) 为向国际核査暑提供专门知识而进行合作；以及

(g) 当国际协商委员会根据申诉程序，指示国际核査署需要在某一国进行 

视察时，该国应保证迅速并有效地接受并提供合作。

A结论

19.本文件所建议的核査机构是建立在公平 、非歧视、互惠和维护国家主权这 

四项原则之上的。因此，在缔结一项化学武器条询中，通过一些能向各国提供充分 

安全的条款，应该是可能的。
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